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GAZETA DE MADRID
DEL VIERNES 28 DE JUNIO DE 1811.

RUSIA.
Riga. 8 de mayo.

Hasta ahora do hao llegado aquí mas qoe naos 
quantosbuques eo lastre.de Memel, Marstrand, 
Gottenburgo, Grefswald y Stralsund.

Desde el día tt hasta el 19 de abril hao sa
lido de este puerto tres navios; uno destinado 
para Stettin cargado de cánamo y de lino; otro 
para Nueva- Yorck con cáñamo y hierro § y el otro 
para. Abo con ceosenp y tabaco. Algunos barcos 
pequeños que bao llegtjp aquí 00 han traído has
ta ahora mas que lino , cáñamo y granos.

SUECIA.
Estockalmo 14 de mayo.

La semana próxima saldrá de aquí S. A. el Prín
cipe Real, y S. M- volverá á tomar las riendas del 
gobierno.

DINAMARCA.
Copenhague 18 de mayo.

El día 8 fueron conducidos á Randers , eO la 
Jatlandia, siete ingleses, los quales han sido he
chos prisioneros de un modo particular. Estos sie
te ingleses llevabao el encargo de conducir á los 
puertos de Inglaterra una embarcación sueca, que 
había sido apresada por una fragata inglesa. Los 
ingleses, deseosos de llegar quanto antes á su pa
tria , dieron demasiada vela á su buque, lo que 
fae causa de que se hiciese eo ¿I una hendidura. 
Como no conocían bien los mares por donde nave
gaban > confiaron la dirección del timón á un ma
rinero de Noruega, que iba prisionero , y este los 
llevó, sin qoe lo echasen de ver, hasta cerca de 
las baterías de Udbihoi , y al llegar allí les decla
ró, quindo menos lo esperaban, que ya eran pri
sioneros suyos.

Ha salido de Laodskrona un gran número de 
lanchas cañoneras suecas para exercitarse en las 
maniobras.

TRANSILVANIA.
Pancso-wa de mayo.

El general en gefe de los servios Czeroi-Jorge, 
considerando la grande escasez de víveres que se 
padece en la Servia, ha pedido con grandes instan- 
c'us al comandante general de la Esclavonia, que 
permita exportar algunos de esta provincia ; y en 
efecto, ha permitido la extracción de algunos mi
llares de quintales de harina y de otros artículos 
para las provisiones y abastecimiento de un mes.

A petición de los comandantes de la Esclavo- 
fila y del Baunato está tratando actualmente el 
consejo servio sobre las deudas contraídas hace mu
chos años con los súbditos de Austria, y Jos co
mandantes austríacos están tambíeo liquidando las

que han contraído los súbditos de S. M. con ios 
servios. Este es el único medio de acallar las que
jas , y de evitar pleitos sobre este puoto.

Los oficiales rusos establecidos en Belgrado 
han hecho transformar muchos terrenos en jardines 
y huertas, donde dan varías funciones, y adonde' 
van á pasearse las gentes. El regimiento ruso que 
está allí de guarnición ha hecho venir de Jassi mas 
de 70© ducados de Holanda en metálico para com
prar víveres.

Seis desertores rusos han llegado á Semlin, sin 
saber adonde iban: las casas donde han entrado 
han sido marcadas inmediatamente, y se ha prohi
bido la comunicación con ellas hasta que pase la 
quarentena. Todos ellos sou naturales del círcolo 
de Toroapol, cedido á la Rusia en virtud del úl
timo tratado.

AUSTRIA.

Viena 19 de mayo.
Hace unos dias qne llegó aquí el archiduque 

palatino acompañado de su edecán el coronel can
de de Beckers. Créese qoe este príncipe ha venido 
á concertar con el gobierno varias providencias re
lativas á los par neniares , que se han de tratar en 
la dieta húngara , que se reunirá en el mes de agos
to. EL conde Esterhazi va á salir en calidad de co
misario á varios condados para componer ciertas 
diferencias que se han suscitado con motivo de las 
patentes sobre el papel-moneda.

SAXONIA.
íeipsick de mayo.

Se ha avisado al comercio que en lo sucesivo 
no se admitirán en los estados sazones mas mer
cancías coloniales que las que se importen eon pa
saportes franceses.

Jiresde 20 de mayo.
La dieta ha concluido ya sus sesiones; pero 

todavía no se sabe nada de positivo sobre el resul
tado de sus deliberaciones. Se ha decretado la in
corporación de la Lusacia.

. BAVIERA.
Augs burgo a j de mayo.

Se sabe que el gobierno ha decretada que haya 
un obispado en cada uno de los círculos católicos 
de la monarquía, y un arzobispo para todo el rei
no. Los católicos de, los círculos mixtos estaráo 
sujetos á la jurisdicción del obispo mas cercano.

Aun no está restablecido de sus males S. A. el 
antiguo elector de Ttéveris. Tiene en su compañía 
al obispo sufragáneo de EKvangen , que es un prín
cipe de la casa de Hohenlohe, y que se oree que
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será nombrado obispo superior de todo el reino de 
Wnrtemberg.

WURT-EMBERG.

Stuttgardt a 6 de mayo.
S. M. ha destituido al consejero del tribunal 

de Apelación el señor Frick de sus funciones de 
censor real por haber permitido la impresión de 
una disertación sobre el arte de la guerra entre 
los modernos, por un general de la -confedera
ción del .Rin, en atención á q ie semejóme califi
cación de general de la co. federación del Rin es 
una usurpación y un atentado contra ¡os derechos 
de los Soberanos que son miembros de la co- fede
ración -del Rin. Ademas ha sido condenado el cen
sor real á pagar una multa..

GRAN DUCADO DÉ FRANCFORT.
Francfort 2g de mjyo.

El consejo de Estado ha temido en la sesión 
del día 11 dos resoluciones , que n¿n sido aproba
das por S. A. R. nuestro gran duque. La primera 
dice: i.° que ep el gran docadó de Francfort se 
puede conceder, sin necesidad de una ¡ci particu
lar, dispensa del impedimento del matrimonio en
tre parientes en primer gcado, en quamo sea com
patible esta dispensa coi. ids leyes eclesiásticas exis
tentes : a.° esta autorización no tiene otra excep
ción mas que el caso en que el mattimonio prece
dente se hubiese Jisuelro por un divorcio , pues en
tonces no se puede conceder ninguna dispensa. La 
segunda establece: i.° que se puede dispeosar por 
causas graves la leí que fixa por ío meses el tiempo 
que debe durar el luto para las mugeres ; a.° que OÓ 
ha lugar esta dispensa eu ei caso de divorcio, enun
ciado en el artículo 296 del código Napolecs.

Del ay.
En toda esta semana saldrá de aquí para París 

S. A. R. el príncipe primado gran duque de Franc
fort á invitación de S. M. el Emperador y Reí.

IMPERIO FRANCES.
Cette 16 de mayo.

El día 13 entró en este puerto una goleta fran
cesa procedente de Túnez, mandada por el capi
tán Pignatelli, con un cargamento dé lana y es
ponjas destinadó pera Marsella. El espitan ha ase
gurado qoe los franceses y todas las demas nacio
nes que.frecuentan aquel puerto son protegidos, y 
que comercian en dt libremente.

Génova 18 de mayo.
La fragata inglesa que sostuvo el 4 del corrien

te un combate contra Us bateáas de Bordighera, 
tuvo muchas averías , si se'ha de formar juicio por 
ios despojos que el nu¡ ha arrojado á la Costa, 
adonde han salido nna paite de la galería de popa, 
una ventana de) Camarote , muchos pedazos de 
unadera y tablas pintados , y otros varios objetos. 
Los empleados en las aduanas fueron los primeros 
que acudieron i nnestras baterías para ayudar y 
sostener á los artilleros de la costa , y unos y otros 
han ciado tm esta ocasión un nuevo tesrimonio de 
su valor y del buen espirita que los anima. . '

Alenzon i.° de junto.
SS. MM. llegaron ayer noche á esta ciudad. 

El Emperador ha recibido uo¡ ai medio día á la» 
diferentes autoridades del departamento, y á una 
diputación del colegio electoral, presidida" por el 
conde de Levencur.

El colegio ha oiiigido i S. M. la siguiente re
presentación.

Señor:
„ Vuestros fieles súbditos del departamento 

del Orne, á los quales se dignó V. M disti gn¡r 
eo Austeriitz cutre las filas de voestro exé cito 
victorioso, vienen á ofrecer á los pies de V. M. 
el tributo de admiración que paga el universo en
tero á vuestro genio superior, y su reconocimien
to por haberos dignado colmar sús votos; vinien
do á recibir eo medio de ellos el homenage de sa 
amor. El nacimiento del Reí de Roma es Un nuevo 
beneficio que el cielo dispensa a los franceses , y 
asegura á nuestros descendientes la felicidad que 
su padre nos hace gozar en el día. Criado á le vista 
de Napoleón el Grande, eternizará sus virtudes.

,, Dignaos, Señor, de admitir nuestro - respe
taos. - homenage; y merezca una n.irada vuestra 
el depaitamento del Orne, uno de ios mis ímpor
tamos de vuestro.imperio, y que siempre se ha 
giorúdo de competir con todos los dernas depar
tamentos en lealtad y fidelidad á vuestra augusta 
persona.”

Las miembros del colegio electoral fueron des
pués introducidos á la audiencia de S. M. , quien 
estuvo conversando con ellos largo rato.

El Emperador , acompañado del príncipe virei, 
recorrió iuego á caballo los barrios principales de 
la ciudad.

S. M. la Emperatriz ha recibido también los 
homenages de los empleados públicos, y ha ido á 
visitar las muestras de ios productos de la indus
tria nacional que estaban expuestas al público.

Chartree s de junio.
SS. MM. hao llegado á Chartres á las 8 de la 

noche, y se han alojada en la casa de la prefec
tura. SS. MM. estarán aquí hasta mañana al me
dio día.

Del 3.
S. M. há recibido hoi á las autoridades del de

partamento, y á una diputación del colegio elec
toral , presidida por Mr. de Senarmont.

El colegio electoral del departamento de Eure 
y Loir ha dirigido á S. M. la siguiente represen
tación.

Señor: .
„ Vuestros fieles súbditos los miembros del co

legio electoral de Eure y Loir ofrecen á V. M. el 
homenage de su respeto y de tu amor,

„ Los habitantes del departamento tienen de
recho á vuestra benevolencia: la lealtad , el amor 
al trabajo y la fidelidad constituyen so carácter: 
ninguna porción de vuestro pueblo ha concurrido 
j n as con mayor prontitud y anhem al cumpli
miento de vuestros altos designios.

„ Animados todo» de onos mismos'sentimien
tos, nos inspira también la misma admiración el hé
roe, cuyo genio creador y cuyo brazo poderoso 
han cooducido á la Francia á un grado de poder 
inauditos ni puede ser mayor nuestro reconocí-



miento al Monarca prudertte , que '■arrancando é la 
r:i»r« de ios horrores de, la -n«rqaía, ba hecho 
ouc fl.KZan otra .vez la paz y Ja abundancia eo 
el seno de su d'latado imperio.

„ Ai¡u', Señor, ¿q'.i en e.*ta comarca agricul
tor^ es co de se ech* d<l ver !a ver.iadeia prospe
ridad de nuestra hermosa patria , é n-berent* á no 
terrino fértil , está >i >re de todo intuito, y no ue- 
c<s¡:a mas que ce órueu y de brazos deles y laba—
liosos.

,, La Prov’dtncia ha hecho qoe naciésemos 
franceses: t ivimos pt bvroados por sutrtras leyes: 
pai ticipan.es de la di. ha de V. M. en ei nací- 
nr.Unt» d« l piiCoto ii Late destinado á perpetuar 
vuestros altos destines : gozamos cu el d a de Ja 
presen, ¡a de nuestros augustos soberanos, y ya no 
UcS queda mas que desear.”

Los miembros dtl colegio electoral fueron in
troducidos disput* á ia .-iid’encia, y S.. fci. estuvo 
ccoveisando t^n bien coi* eüos un bota rato.

Saint-Cloud 3 de junio.
Todo está ya r tepata/.o cu Sairt-CIrod pa— 

ra rícib r á SS. MM.. á quicoes se lo espera ^qui 
paca mañana a medio día.

ESPAÑA.
Madrid 27 de junio.

SS. MM. y AA. poz n de p' 'f cfa salud. E! 
Reí nuestro be ñor saiia el 16 de París de vue.ta á 
•a reino.

Se ha levantado el sitio de Badajoz , y retirá- 
dote los enemigos á Portugal cor» la mayor preci
pitación. S. E. el di que de Ragusa tenia el 21 su 
qaartel general eu Badajoz.

En la extracción de la real lotería celebrada eo 
la tarde del 25 de este mes han salido sorteados 
los números siguientes: 6a, 35,4, 89 y 36; y i 
los jugadores que han conseguido ganancias se les 
satisfarán en metálico, y con ia puntualidad que 
siempre se ha observado.

VARIEDADES.

Continuación del Itinerario de París d Jerusa- 
len, y de Jerusalen d Parts, yendo por la 
Grecia» y volviendo por el Egipto, Berbería 
y pipan.’: por JF. A Chateaubriand: tres vo
lúmenes en 8.° con varias cartas geográficas. 
En Parts en casa de Lenormant.

SECUNDO ARTICULO.
Mr. Chateaubriand proyecté viajar por Pales

tina, por el Egipto y por la Grecia para perfeccio
nar su obra de to» Mártires, ó , como él dice mo
destamente, para hacer I* menos imperfecta. Que
ría que la descripción de los lugares que babia es
cogido por teatro de la acción principal de su obra 
fuese viva y animada, y tuviese toda la exactitud 

-que solo pudiera darle un testigo ocular; y te pa
recía con razón que el. aspecto de estos ¡ugares si* 
grados y poéticos le inspiraría para escribir, y da

rla alma i sos-pinturas. En efecto, la obra de ros 
Mártires dtsci bre claramente éstas favorables dis
posiciones en que se hallaba el escritor , y hasta sus 
censores mas severos .convienen en que el viage-» 
to ba logrado el fruto que intentaba sacar de sus 
viagef.

Quando Mr. Chateaubriand dié ¿ luz el Genio 
del cristianismo y la Atala, se Je criticaron un 
colorido demasiado pcético, figuras mui atrevidas, 
giros peco naturales, y expresiones demasiado ex
traordinarias. Sus partidarios, no pudendo respen
der directamente á estas acusaciones , se contenta
ron con dteir que eran efecto de Ja envidia y del 
espíritu de partido; que las cibicas eran exagera
das , y que los defectos que se h.ll. bao en estas 
obras » quedaban suficientemente compensados por 
innumerables bellezas originales, y de un crdeA 
mui elevado. Mr. Chateaubriand há teinado él 
medio mas prcpÍG para tapar Ja beca á sus censo
res, corrí gicodo en gran parte estos defectos , y 
dando mayor naturalidad i su estilo. Si do lo hu
biera hecho asi, nunca se hubiera visto Id chocan
te de estos defectos mas á las ciarás qoe eu el iti
nerario de que tratamos. En la relación de ub vía- 
ge el hetos principal es el mismo víagero} tiene 
que hablar continuamente de sí mismo, y enton
ces toda afectación es ridícnla , y son inoportuno! 
todos ios adornos que exceden los límites de la 
naturalidad y sencillez. Eí fino gusto de Mr. Cha
teaubriand no ha olvidado esta regla del arte de 
escribir , y en m.dio de esta n< ble sercillez sobre
salen con mayor realce los pensamientos tiernos, 
ios generosos sentimientos, los cotejos acertados, 
y ios rasgos rápidos, vjvos y enérgicos que el,e$— 
critor sabe mezclar sin violencia con sn narracúa. 
Pero donde mas campea el estilo de Mr. .Chateau
briand , y la parte de la obra que mas se adapta 
con el.talento particular que lo distingue, es quan
do el viajante desaparece de la etccba, y solo ve
mos en ella los lugares que describe.

Aqui debe elevarse y ennoblecerse el estilo 
con proporción á la importancia de los sitios y dé 
los recuerdos que excitan; y ei lector no lee Hit 
viage, sino que medita sobre los destinos qoe 
aquel pueblo ha tenido, los qoe actnalmenre tie
ne , y los qne algún dia puede tener. El espec
táculo de la ilustración pasada y de la actual de
gradación de la Grecia, de aquella Grteia, en 
otro tiempo tan floreciente, tan libre y tan civili
zada , y en el dia tan envilecida y tan humillada, 
y casi tan bárbara como sus báibaros de miradores, 
oprime el corazón del autor, y le inspira una elo
cuente indignación contra los estúpidos opresores 
de Esparta y de Atenas, desahogándose en neb el 
deseos de que algún dia lleguen á recobrar su 
antiguo esplendor. Estas pinturas ae hallan agra
dablemente variadas con los qoadros de la natura
leza de aquellos*célebres y hermosos paites, y eti 
todas partes encuentra el lector una. mezcla feliz 
de reflexiones profundas y originales, y de tenti- 
: ¡entes noble* y generosos, adornados, con teda 
la riqueza d« una imaginación viva y fecunda. '

Es difícil confirmar con citas lo que sé'díga 
de un.« obra de esta claseporque qúahdo je"quie- 
rc escoger algún pasage brillante, su misma abun
dancia produce la perplejidad, y. no pocas veces 
sucede que un hermoso jffozo separado del restp 
de la obra pierde uua parte 00 pequeña de su mé-



tito. Sin embargo » para qoe toa «apañóle» formen 
«¡o¿ idí-, aunque mui imperfecta, del Itineraria 
de Mr. Chateaubriand , me arentoraré á traducir 
algunos, retazos, recordando al mismo tiempo á los 
lectores quan difícil es» y qtunto «meto se nece
sita para trasladar á otra lengua ^qnadros tan aca
bados y pinturas tan frescas» sin que pierdan par
te de su viveza y colorido.

Mr. de Chateaubriand acaba de e zimina f fas 
ruinas de Esparta» y fixa su situación con ma
yor exactitud qne nadie había hecho hasta ahora» 
y pasa .después i ver las de Atenas. Se le conoce 
su predilección á ios atenienses del tiempo de Mel
cíades, de Sófocles, de pendes, y aun del de Al-* 
cibíades; pero no por eso dexa de hacer justicia á 
Esparta y i- los espartanos, y he aqui el paralelo 
que fot;1»? de las costumbres de estos dos pueblos, 
y de las leyes de estas dos repúblicas á vista de 
sus ruinas.

,, Ib.á caminando hácia Atenas con cierto pla
cer que embargaba la reflexión , peto bien diíeten- 
te del qñe experimenté al acercarme á Lacedemo- 
oia. La difereacia del carácter de Esparta y de 
Atea** se conserva hasta en sus mismas ruinas; 
las dé aquella son tristes, graves y solitarias; las 
de esta aleares, graciosas y habitadas. Al aspecto 
de la patria de Licurgo el alma se llena de ideas 
serias, fuertes y profundas, y el espirito se eleva 
y engrandece; pero al ver la ciudad de Solon se 
queda el 'entendimiento como embelesado con to
dos los prestigios del ingenio. Parece que entonces 
se tiene idea de lo que es el hombre, considerado 
como ser inteligente é inmortal. Los elevados sen
timientos de la humana naturaleza .estaban adorna
dos en Atenas coa cierta élegancia , que no tenían 
«n Esparta. Ei amor de la libertad y de la patria 
no era eu los ateniense: un isstiotp ciego, siso una 
pasión ilustrada, hija de aquel fino gusto en todas 
materias, que el cielo les diera con larga mano. 
En fio, al pasar de las ruinas de Esparta á las de 
Atenas sentí en mí mismo que hubiera querido 
morir con Leónidas, y vivir con P¿riele*."

El mismo yugo oprime hoi á la patria de Leó
nidas y á la de Pertcles, y ved uua de aquellas 
mochas pinturas que Mr. de Chateaubriand hace 
de aquslla horrible esclavitud.

„ El Peloponeso está desierto. Los albaneses 
bao degollado parte de su población, y solo se 
encuentran miserables aldeas, destruidas por el 
hierro y pof el fuego. Violentas extorsiones y 
ultrajes.de toda especie van destruyendo por to
das partes la agricultura y la vida. El agá mas mi
serable de la mas mío aldea mira como un pasa
tiempo echar ¿ un paisano griego de su propia ca
baña, apoderarse de sn muger» y hasta matarle 
baxo el mas frivolo pretexto. El moraita en el col
mo de su desgracia huye de su pais, y va á bus
car ooa suerte menos rigurosa eo la Asia. ¡ Vana 
esperanza* que aun allí le persigue su crutl desti
no, pues encuentra cadis y baxaes hasta en los 
arenales del Jordán y en los desiertos de Palmi
ta. La Atica es algo menos miserable, pero no me
nos esclava. Atenas está baxo la protección inme
diata dei gefe de tos eunucos negros del serrallo, 
lln dudar 6 comandante representa á este mons
truo* protector del pueblo de Solon. Este disdar 
habita eu la cindadela , llena de las obras maestras

dé Pídias y de lctíno» sin que se digné preguntar 
qué pueblo ba dexado estos vestigios, y sin isalir 
de la choza qoe ba construido con ¡as ruina» de 
los monumentos de Pendes. Si algona vez el tira
no autómata se arrastra á la hoca de su madri
guera, te le ve-sentado sobre una inmunda alfom
bra con lás- piernas cruzadas; y mientras el hamo 
de su pipa ensucia las cotonas del templo de Miner
va, sus ojos adormecidos recorren con estúpida len
titud las riberas de Salamina, y el mar de Epidauro."

Algunas veces la memoria de lo pasado .y el 
triste espectáculo de lo presente hieren el cor*zon 
del autor, y- le inspiran tiernos recuerdos de su 
patria.

*rMuchas veces, drce , detenia mi caballo eu 
medió de ios pinos, de ios laureles y de los mir
tos, para volver atrás mi afligida vista. Poníame.á 
contemplar tristemente los dos mués, y principal
mente el que se extiende hácia el ocaso, el quai 
excitaba en mí el dulce recuerdo de mi patria. 
¡La mar estaba tan serena! ¡El camino ¿ra tan 
corto! .'Dentro de pocos días podré abrazar á mi* 
amigos í Entonces dirigía mi vista hácia el PeJopo- 
neto, hácia Corínto , hácia el Istmo y hacia.taqiieJ 
célebre sitio en que se celebraban los juegos. ¡Qoé 
desierto! ¡Qué silencio! ¡Desgraciado país! ¡Grie
gos desventurados! ¿Y qué?, j La Francia perde
rá también del mismo modo su gloria ? ¿ Llegará á 
verse en los venideros siglos asolada y ésdlayiéada 
como la Grecia ? Esta imagen de mi patria ,, qué 
venia á presentárseme de repente en medio, de la 
escena que tenia á la vista, me enternecía sobre
manera , y ya me parecía largo el espacio que tenia 
que andar, antes de ver mis penares. Yo ira-, en
tonces como aquel amante de la fabula á quien, so-; 
bresalta en sueños la suerte de su querida »- y de 
busca sana bebiera vuelto al instante á mi patria 
para decirle:
Vous m ¿tes , en dormant f un peu triste apparú; 
J' ai craint, qu'tl ne fut vrat ¡je suis vite áccouru, 
Ce mauctít songe en est la cause.

Soñé que afligida estabas;
Desperté despavorido,
Y el recelo me ha traído
A consolar á mi dneño;
¡Mal haya sea el ensueño! (r)n

(i) La Eontame habla de un amigo, y yo lo he 
convertido en un amante. El lector Jo puede corregir si 
acaso le parece que excedo lasfacultades de un traductor.
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VZATRO.

En el de U Cruz, i las seis ée la tarde, se exe- 
cu tari la comedia en dos actos titulada da Dama la
bradora , con tonadilla y sainete.

EN LA IMPRENTA REAL.


